ΑΙΤΗΣΗ ΔΙΑΧΩΡΙΣΜΟΥ ΦΑΚΕΛΩΝ / SOLICITUD de separación de expedientes
Αρ. Υπόθεσης/ Número de Caso .Κάντεκλικεδώ, γιαναεισαγάγετεκείμενο..Αρ. Ατομικού Φακέλου/ No de Expediente personal.Κάντεκλικεδώ, γιαναεισαγάγετεκείμενο.
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	Υπηρεσία Ασύλου




	ΑίτησηΔιαχωρισμούΦακέλων
Solicitud de Separación de Expedientes

	


	Επώνυμο/ Apellido: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Όνομα/ Nombre: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Αρ. τηλεφώνου/ No de teléfono: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Email/ Correo Electrónico: Κάντεκλικεδώ, γιαναεισαγάγετεκείμενο.
Όνομα & Επώνυμο πληρεξούσιου δικηγόρου/
Εξουσιοδοτημένου συμβούλου
Nombre y apellidos del abogado plenipotenciario/del consejero autorizado
Κάντεκλικεδώ, γιαναεισαγάγετεκείμενο.
	Προςτο/ Dirigido a: Περιφερειακό Γραφείο Ασύλου/ La Oficina Regional de Asilo de
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.

	Αιτούμαι να/ Solicito a que:

Προβείτε σε διαχωρισμό της  αίτησής μου για διεθνή προστασία από την  αίτηση του/της  
procedan a la separación de mi solicitud para la protección internacional de la solicitud de 
[Όνομα και επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nombre y apellido según aparecen en la Tarjeta del solicitante la protección internacional
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
[Συγγενική σχέση/ Tipo del parentesco]




Προβείτε σε διαχωρισμό τηςαίτησης γιαδιεθνήπροστασίατου ανήλικου τέκνου μου
Procedan a la separación de la solicitud para la protección internacional de mi hijo menor 
 [1. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nombre y apellido del hijo según aparecen en la solicitud para la protección internacional]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Από την αίτηση του/της  / de la solicitud de
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nombre y apellido según aparecen en la Tarjeta del Solicitante la Protección Internacional]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο/ Tipo de parentesco con el hijo]


 [2. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nombre y apellido del hijo según aparecen en la solicitud para la protección internacional]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Από την αίτηση του/της  / de la solicitud de
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nombre y apellido según aparecen en la Tarjeta del Solicitante la Protección Internacional]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο/ Tipo de parentesco con el hijo]


[3. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία Nombre y apellido del hijo según aparecen en la solicitud para la protección internacional]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Από την αίτηση του/της  / de la solicitud de
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nombre y apellido según aparecen en la Tarjeta del Solicitante la Protección Internacional]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο/ Tipo de parentesco con el hijo]



ΣΑΣ ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ/ ADJUNTO LA PRESENTE: 
[επιλέξτε το κατάλληλο από τα παρακάτω/ Seleccionar del listado que sigue lo que mejor corresponde]










Εάν επιλέξατε άλλο, εξειδικεύστε εδώ/ En caso de que seleccionaste OTRO, favor detallarlo aquí Click or tap here to enter text.


	Τόπος/Lugar
Click or tap here to enter text.
Ημερομηνία/ Fecha
Click or tap to enter a date.

Ο/H αιτών/αιτούσα
El/la solicitante
 (υπογραφή/ firma)
ή/ο
Ο/Η Πληρεξούσιος δικηγόρος/
Εξουσιοδοτημένος σύμβουλος
El (la) abogado (a) plenipotenciario (a) / 
El (la) consejero (a) autorizado (a)
(υπογραφή/ firma)
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